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1.  Objectif 
 
Cette circulaire est destinée aux transporteurs agréés selon l’Arrêté Royal du 22 octobre 2017 
concernant le transport de marchandises dangereuses de la classe 7, qui sont soumis, en vertu des 
dispositions dudit arrêté royal, à l'obligation de déclaration de leurs transports de marchandises 
dangereuses de la classe 7 et dont les modalités sont déterminées par l'AFCN. 
 
2. Explications sur l’utilisation du formulaire 
 
Chaque transporteur agréé doit transmettre à l’AFCN un rapport mensuel de tous les transports de 
marchandises dangereuses de la classe 7 qui ont été réalisés. Ces rapports mensuels doivent être 
téléchargés via la plateforme numérique ou envoyés par courriel à l’AFCN dans les 21 jours suivant la 
fin du mois des transports réalisés. Si le téléchargement via la plateforme numérique n’est pas possible, 
les rapports mensuels doivent être envoyés par courriel à l’adresse suivante : trimp@fanc.fgov.be.  
Pour le téléchargement direct via la plateforme numérique, veuillez contacter l’AFCN à l’adresse 
trimp@fanc.fgov.be.  
 
Principes généraux : 

• Chaque mois, un courriel doit être adressé à l’AFCN, contenant le rapport mensuel relatif à un 
agrément, ou ce rapport est téléchargé sur la plateforme numérique de l’AFCN. 

• Pour chaque courriel envoyé, nous attendons : 
o en objet du courriel, les références suivantes : le numéro d’agrément – l’année de 

référence – le mois de référence (exemple : RTOS2-0300000-2025-10) ; 
o un seul fichier Excel, sous format XLSX, dont le nom devra être rédigé de la façon 

suivante : année de référence (AAAA)-mois de référence (MM)-numéro d’agrément 
(exemple : 2026-01-RTR1-0012345). 

• Seuls les champs en blanc peuvent être complétés. 
• Il convient de compléter un formulaire par mois et par agrément. 
• Le formulaire est composé de 2 parties : une partie supérieure (champs 1 à 5) avec des 

généralités et une partie inférieure (champs 6 à 24) pour les marchandises dangereuses de la 
classe 7 transportées. 

 
3. Formulaire à utiliser 
 
Le formulaire à utiliser peut être téléchargé depuis le site internet de l’AFCN (voir : Formulaires | AFCN 
- Agence fédérale de Contrôle nucléaire). Seul ce formulaire doit être utilisé. Aucune modification de la 
structure du fichier Excel ne peut être apportée. 
 
4. Description de la manière dont le formulaire doit être rempli  
 

Champ Description Exemple 
Champ 1 Indiquez le numéro d’identification unique de votre entreprise 

tel que mentionné sur l’agrément (commençant par LE- suivi de 
7 chiffres). 
 

LE-0325650 

Champ 2 Indiquez le numéro d’agrément, commençant par RT* 
 

RTOS2-
0300000 

Champ 3 Indiquez l’année pour laquelle le rapport est rédigé en utilisant 
4 chiffres. 
 

2026 

Champ 4 Indiquez le mois de l’année pour laquelle le rapport est rédigé 
en utilisant 1 ou 2 chiffres  
 

1  

Champ 5 À compléter avec un « X » si aucun transport n’a été effectué 
durant le mois concerné. 
 

X (si 
d’application) 

mailto:trimp@fanc.fgov.be
mailto:trimp@fanc.fgov.be
https://afcn.fgov.be/fr/professionnels/transport-de-matieres-radioactives/formulaires
https://afcn.fgov.be/fr/professionnels/transport-de-matieres-radioactives/formulaires
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Champ 6 Indiquez la référence propre à votre entreprise relative au 
transport (numéro de référence interne, …). Cette référence 
doit être identique pour tous les colis transportés avec le même 
véhicule lors du même transport. Cette référence peut donc 
être utilisée pour plusieurs lignes s’il s’agit d’un transport 
comprenant plusieurs colis. La combinaison de cette référence 
et de la date du transport réalisé (case 8) doit être unique pour 
un transport. 
 

FANC-02-23 

Champ 7 Indiquez le numéro d’identification unique du sous-traitant 
ayant effectué le transport (commençant par LE- suivi de 7 
chiffres, voir l’agrément du transporteur principal). Si le 
transport a été effectué par le titulaire de l’agrément, ce champ 
reste BLANC. 
 

LE-0123456 
(si 
d’application) 

Champ 8 Indiquez la date selon le code suivant : AAAA-MM-JJ  (norme 
ISO). 
 

2026-01-05 

Champ 9 Indiquez le numéro ONU du colis transporté sans la mention 
“UN” (uniquement les 4 chiffres). 
(exemples : 2910, 2915, 2977, 3332, …). 
 

2915 

Champ 10 Indiquez l’isotope transporté. Il s’agit du nom de l’isotope. Le 
format est X-yyy dont X est le symbole de l’élément chimique 
et yyy est un chiffre (la masse atomique de l’isotope). 
• Si plusieurs isotopes doivent être indiqués, ils doivent être 

séparés par la ponctuation suivante “;”. 
• Pour les colis exceptés (UN 2908, 2909, 2910, 2911 et 

3507), il n’est pas obligatoire de remplir les champs 10, 11, 
et 14 à 17. 

• Les mentions spécifiques suivantes sont également 
autorisées : 
o Waste 
o Irradiated Fuel 
o Mo-99 Effluents 
o LSA-I; LSA-II; LSA-III 
o SCO-I; SCO-II; SCO-III 
o U depleted 
o U nat 
o Pour l’isotope U-235 (X%): 

▪ U-235 (5%) pour une valeur d’enrichissement inférieure 
ou égale à 5% ; 

▪ U-235 (20%) pour une valeur d’enrichissement 
supérieure à 5% et inférieure ou égale à 20% ; 

▪ U-235 (50%) pour une valeur supérieure à 20% et 
inférieure ou égale à 50% ; 

▪ U-235 (94%) pour une valeur d’enrichissement 
supérieure à 50% et inférieure ou égale à 94% ; 

▪ U-235 (95%) pour une valeur d’enrichissement égale ou 
supérieure à 95%. 

 

Mo-99 
Ga-68; I-131 

Champ 11 Indiquez l’une des 2 options suivantes : « SF » (Special Form) ou 
« Other ».  
 

Other 

Champ 12 Indiquez le type de colis tel que prévu par la réglementation 
internationale pour le transport des marchandises dangereuses 
de la classe 7, à savoir : 

A 
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• E (pour colis exceptés) 
• IP1 
• IP2 
• IP3 
• IF 
• A 
• AF 
• B(U) 
• B(U)F 
• B(M) 
• B(M)F 
• H(U) 
• H(M) 
• C 
• X (pour un transport sous arrangement spécial) 
• Unpackaged (pour les matières non emballées) 

 
Champ 13 Indiquez le nombre de colis à bord du moyen de transport avec 

les mêmes caractéristiques. 
 

2 

Champ 14 Indiquez la valeur chiffrée de l’activité totale (la somme) des 
colis transportés avec les mêmes caractéristiques. Si cette 
somme contient une partie décimale, veuillez utiliser la 
ponctuation suivante « , ». Veuillez toujours indiquer 3 chiffres 
après cette ponctuation. 
 

1,523 

Champ 15 Indiquez l’unité d’activité appropriée (TBq, GBq, MBq, …).  
 

GBq 

Champ 16 Indiquez, le cas échéant, la somme totale des indices de 
transport (TI) pour les colis ayant les mêmes caractéristiques. Si 
cette valeur contient une partie décimale, la ponctuation 
suivante « , » doit être utilisée comme séparateur. Indiquez 
uniquement 1 chiffre après cette ponctuation. 
Pour les colis ayant des étiquettes I-blanche, et donc pas de 
valeur d’indice de transport, indiquez alors « 0 ». 
 

1,2 
 
 
 
 
 
 

Champ 17 Indiquez, le cas échéant, la somme totale des indices de sûreté 
criticité (CSI) pour les colis ayant les mêmes caractéristiques. Si 
cette valeur contient une partie décimale, la ponctuation 
suivante « , » doit être utilisée comme séparateur. Indiquez au 
maximum 2 chiffres après cette ponctuation.  
Pour les colis n’ayant pas d’indice de sûreté criticité, ce champ 
reste vide. 
 

 

Champ 18 Indiquez le nom de l’expéditeur des colis transportés. On vise 
par là le nom de la société du lieu/site d’expédition du transport 
concerné. 
 

FANC 

Champ 19 Indiquez le nom de la rue de l’expéditeur. 
 

Rue du 
Marquis 

Champ 20 Indiquez le numéro de bâtiment dans la rue de l’expéditeur. 
 

1 

Champ 21 Indiquez le code postal de l’expéditeur. 
 

1000 

Champ 22 Indiquez le nom de la ville de l’expéditeur. 
 

Bruxelles 
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Champ 23 Indiquez le code VRI du pays correspondant au lieu/site 
d’expédition du transport concerné. 
Vous pouvez retrouver ce code dans le tableau 4 du guide SSG-
26 (Advisory Material for the IAEA Regulations for the Safe 
Transport of Radioactive Material) publié par l’IAEA.  
 

B (pour 
Belgique) 
F (pour 
France) 

Champ 24 Indiquez le nom du destinataire des colis transportés. On vise 
par là le nom de la société du lieu/site de destination du 
transport concerné. 
 

FANC 

Champ 25 Indiquez le nom de la rue du destinataire. 
 

Rue du 
Marquis 

Champ 26 Indiquez le numéro de bâtiment dans la rue du destinataire. 
 

1 

Champ 27 Indiquez le code postal du destinataire. 
 

1000 

Champ 28 Indiquez le nom de la ville du destinataire. 
 

Bruxelles 

Champ 29 Indiquez le code VRI du pays correspondant au lieu/site de 
destination du transport concerné. 
 
Vous pouvez retrouver ce code dans le tableau 4 du guide SSG-
26 (Advisory Material for the IAEA Regulations for the Safe 
Transport of Radioactive Material), publié par l’IAEA.  
 

B (pour 
Belgique) 
F (pour 
France) 

Champ 30 Pour les transport aériens ou maritimes uniquement, indiquez le 
nom du port ou de l’aéroport concerné.  
Pour les ports : soit Zeebrugge ou Antwerpen. 
Pour les aéroports : soit Zaventem (BRU) ou Liège (LGG).  
 

BRU 

 
REMARQUE : Si les champs ne sont pas remplis ou ne le sont pas correctement (format, ponctuation 
précise, mauvaise unité (mbq au lieu de MBq), erreur concernant le radionucléide (MO99 au lieu de Mo-
99), …), des messages d’erreur seront automatiquement générés lors du téléchargement des données.  



2017-02-17-EH-6-3-002-FR-Rev.2 7/7 
 

Formulaire :  
 

 


